
[ONDERSTAANDE TEKST KAN, MAAR MOET NIET, DOOR EEN FINANCIELE INSTELLING GEBRUIKT 

WORDEN VOOR DE VEREISTE BEVESTIGINGEN AAN DE VENNOOTSCHAP CONFORM DE 

REGISTRATIEPROCEDURE. DE FINANCIELE INSTELLING IS VRIJ OM HAAR EIGEN FORMAAT TE 

GEBRUIKEN VOOR ZOVER DE VEREISTE VERMELDINGEN DAARIN OPGENOMEN ZIJN] 

[LE TEXTE CI-DESSOUS PEUT, MAIS NE DOIT PAS, ETRE UTILISE PAR L’INSTITUTION FINANCIERE POUR 

DONNER LES CONFIRMATIONS REQUISES PAR LA PROCEDURE D’ADMISSION. L’INSTITUTION 

FINANCIERE EST LIBRE D’UTILISER SON PROPRE FORMAT POUR AUTANT QUE LES MENTIONS 

REQUISES Y SONT INCORPOREES / THE BELOW TEXT CAN, BUT DOES NOT NEED TO, BE USED BY A 

FINANCIAL INSTITUTION FOR THE CONFIRMATIONS REQUIRED BY THE ADMISSION PROCEDURE. THE 

FINANCIAL INSTITUTION IS FREE TO USE ITS OWN FORMAT TO THE EXTENT THE MENTIONS WHICH 

ARE REQUIRED, ARE INCORPORATED THEREIN] 

 

VERKLARING [FINANCIELE INSTELLING] 

IVM DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING VAN TESSENDERLO CHEMIE NV VAN 29 

JANUARI 2016 

DECLARATION DE [INSTITUTION FINANCIERE] RELATIF A L’ASSEMBLEE GENERALE EXTRAORDINAIRE 

DE TESSENDERLO CHEMIE SA DU 29 JANVIER 2016 / DECLARATION OF [FINANCIAL INSTITUTION] 

REGARDING THE EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF TESSENDERLO CHEMIE NV OF 29 

JANUARY 2016 

 

Hierbij bevestigen wij: 

Nous confirmons par la présente: / We hereby confirm: 

(i) de aandelenpositie van de aandeelhouders (eigendomspositie) vermeld in de lijst 

hieronder op de Registratiedatum, te weten: 15 januari 2016 om middernacht Belgische 

tijd 

la position des actionnaires (position propriété) mentionnée dans la liste ci-dessous à la 

Date d’Enregistrement, à savoir: 15 janvier 2016 à minuit, temps belge / the 

shareholding position (ownership position) of the shareholders mentioned in the below 

list at the Record Date, i.e. January 15, 2016 at midnight, Belgian time 

 

(ii) dat de aandeelhouders vermeld in de lijst hieronder de intentie hebben om deel te 

nemen aan de bovenvermelde algemene vergadering en/of te stemmen voor het aantal 

aandelen vermeld naast hun naam in de lijst hieronder  

que les actionnaires mentionnés dans la liste ci-dessous ont l’intention de participer à 

l’assemblée générale mentionnée ci-dessus et/ou de voter pour le nombre d’actions 

mentionné à côté de leur nom dans la liste ci-dessous / that the shareholders mentioned 

in the below list have the intention to participate to the general meeting mentioned 



above and/or to vote for the number of shares mentioned next to their name in the below 

list 

 

Naam aandeelhouder 
Nom de l’actionnaire / 
Name of shareholder 

Adres domicilie / zetel 
Addresse de domicile / 
siège social / Address 
of domicile / 
registered office 

Aantal aandelen in 
eigendom op 
Registratiedatum 
Nombre d’actions en 
propriété à la Date 
d’Enregistrement / 
Number of shares 
owned on Record Date 

Volmacht (ja/nee) 
Pouvoir (oui/non) / 
Proxy (yes/no) 

[…] […] […] […] 

 

[deze lijst bij voorkeur tevens digitaal aan te leveren in Excel formaat via GM-

Admin@tessenderlo.com] 

[de préférence, veuillez envoyer cette liste également en format Excel via GM-

Admin@tessenderlo.com]] / [preferably, please also send this list digitally in Excel format via GM-

Admin@tessenderlo.com] 

 

Namens [NAAM FINANCIELE INSTELLING]: 

Au nom de [NOM INSTITUTION FINANCIERE]: / On behalf of [NAME FINANCIAL INSTITUTION]: 

 

 

Naam: 
Nom: / Name:  
Functie: 
Fonction: / Title: 
 

 

Naam: 
Nom: / Name:  
Functie: 
Fonction: / Title: 
 

 

[te ondertekenen door persoon die de bevoegdheid heeft om namens de financiële instelling dit soort 

documenten af te leveren] 

[à signer par une personne qui a le pouvoir de délivrer ce type de documents au nom de l’institution 

financière] / [to be signed by the person having the power to deliver this type of documents on behalf 

of the financial institution] 
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